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УРАЇНСЬКА ГУМАНІТАРИСТИКА І ДІАЛОГ  

З ЄВРОПЕЙСЬКОЮ КУЛЬТУРОЮ 

 

Війна росії проти України потребує від  українських гуманітаріїв якісного 

оновлення інтелектуальних наративів та посилення їхньої конкурентоздатності у 

продукуванні нових сенсотворчих моделей. У цьому контексті особливої 

актуальності набуває методологічний інструментарій імперіології та студій опору. 

Саме ці теоретичні засади відкривають можливості для посутнього 

перезавантаження української культури та розбудови її діалогу з європейською. 

Сучасна війна для України є остаточним порахунком з культурною 

спадщиною імперії та оприсутнює потребу у виявленні взаємовпливу імперської та 

колоніальної ідентичності. Перезавантаження ідентичності з погляду ціннісних 

імперативів передбачає кодифікацію концепту імперського етносу та виявлення 

взаємодії імперського та колоніального чинника.  

Водночас саме актуалізація студій опору у гуманітарній сфері уможливлює 

зміну способів презентації себе у світі: від постаті жертви колоніального 

насильства  до іпостасі борця з імперією. У проєкції на досвід літературної освіти в 

системі загальноосвітньої та вищої школи такий підхід означає дистанціювання від 

віктимності та наголосах на антиімперських інтенціях літератури. У практичному 

вимірі гуманітарна складова зазнає оновлення саме в плані десовєтизації, 

деколонізації та дерусифікації освітнього й наукового дискурсів. Саме такі засади 

містять потужний потенціал для оприявнення європейської генеалогії української 

культури та нарощування української присутності  в світі. Безперечно, аналітичну 

оптику ліберального наративу з наголосами на правах людини, самоцінності 

індивідуального досвіду, неприпустимості фізичного й політичного насильства 

найглибше й найрельєфніше презентує українська культура. Україна не може 

запропонувати привабливу й конкурентну економічну модель, але її культурна 

спадщина  акумулювала множинні практики й сенси, співзвучні з європейськими 
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наративами. Очевидно, що провідну роль в цьому процесі повинні відіграти центри 

української культури та кафедри україністики при провідних європейських 

університетах. Важливо наголосити, що в створенні мережі українознавчих студій 

провідна роль та ініціатива має належати українській державі, адже попередній 

досвід свідчить, що в створенні кафедр україністики українська держава не брала 

участі, або ж її роль була мінімальною. Отже, підтримка кафедр україністики в 

європейських університетах має стати пріоритетом державної політики. 

Деколонізація освітнього простору передбачає оновлення ціннісного 

наповнення історичних наративів, зокрема в проєкції на такі знакові періоди як 

епоха Голодомору, Голокосту й Другої Світової війни. Сучасна війна росії проти 

України прикметна активним застосуванням геноцидних практик з боку країни-

агресора та використання їжі як зброї та інструменту для приниження людської 

гідності. Саме ці чинники дають підстави для переосмислення досвіду Голодомору 

як періоду використання потужних технологій  маніпуляції й фальсифікації. 

Зокрема, сучасна дослідниця Енн Епплбом  наголошує, що масові вбивства завжди 

закорінені в пропагандистських технологіях імперських режимів, і 

саме  пропаганда є тією духовною зброєю, котра готує надійний ґрунт для масового 

фізичного вбивства [3]. Як і в епоху Голодомору, так і в сучасній російсько-

українській війні, постать ворога слугує потужним мобілізаційним ресурсом. Якщо 

в  період Голодомору головними ворогами вважали куркулів, колишніх воїнів УНР, 

українських селян, учасників антисовєтської боротьби, діячів української церкви, 

то сучасні ідеологи кремля постать ворога ідентифікують з українцями, 

бандерівцями, «українськими фашистами» тощо. Водночас демонізація й 

дегуманізація постаті ворога стали засадничими не тільки для  риторики імперської 

влади, але й набули широкого використання в  культурі повсякдення 

інтелектуальних еліт. І тут вкотре варто актуалізувати питання про відповідальність 

інтелектуалів  перед наступом  насильства й культом ненависті, за пасивність перед 

тотальною брехнею й маніпулятивними технологіями..  Очевидно, сучасна війна 

росії проти України є викликом для європейських інтелектуалів, їхньої недооцінкиі 

та переоченні загрози путінізму.  

У розбудові нових способів кодифікації Голодомору доречно наголосити на 

імперській домінанті та актуалізації концепту Рафаеля Лемкіна про Голодомор як 

складову геноцидної практики совєтської імперії. До системи репресивних практик, 

які спільно з Голодомором, творили геноциду політику, Р. Лемкін зараховує 

знищення української інтелігенції – мозку нації; знищення української 

автокефальної православної церкви – душі нації; знищення українського селянства 

– носія української мови й традиційної культури; зміна етнічного складу населення 

через масове завезення вихідців з інших територій, переважно з росії [4]. Вістря 

Голодомору, як і вістря війни сучасної росії, спрямоване проти української 

ідентичності, позбавлення українського суспільства економічної незалежності та 

нагнітанням мови ненависті. Відповідно, доречно наголосити, як українська 
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література доби незалежності  та в період війни росії проти України, долає владу 

імперських стереотипів у сенсі відходу від творення біполярної реальності та 

демонізації постаті ворога. Під пером українських митців верифікація Голодомору 

значною мірою відбувається у річищі сімейних історій. Наголос на приватності дає 

ключ до кращого розуміння контролю держави над приватними життям і приватним 

простором. Водночас митці акцентують на тому, яких трансформацій зазнала 

українська родина, коли Голодомор стає випробуванням подружньої вірності, 

інституту шлюбу в цілому. Також варто зазначити, що відбувається еволюція 

письма від опису страждань і постаті жертви як ключової фігури трагедії до 

наголосах на стратегіях опору, протистояння насильству влади. У такий спосіб 

наратив Голодомору стає розповіддю про боротьбу за людську гідність і права 

людини (Л. Кононович «Тема для медитації», С. Талан «Розколоте небо», Н. Доляк 

«Чорна дошка» та ін.). 

У прокладанні культурних мостів між українською та європейською 

гуманітаристикою вирішальне значення мають ті постаті, чиє життя й діяльність є 

прикладом громадянської мужності й інтелектуальної відваги. У пошуку нової мови 

в наративах про Голодомор таким прикладом є Ґарет Джонс, британський 

журналіст, котрий мав інтелектуальну відвагу свідчити перед усім світом правду 

про злочин Голодомору. З кожним роком довкола постаті Джонса інформаційне 

поле зазнає відчутної розбудови. Ґарет Джонс стає героєм художніх фільмів 

(Аґнєшка Голанд «Ціна правди») та численних наукових й науково- популярних 

досліджень. Зокрема, сучасний американський дослідник Рей Ґамаш звертає увагу 

на унікальний вимір інтелектуальної діяльності британського журналіста. Під час 

перебування в Совєтському Союзі Джонс спілкується з совєтськими 

письменниками й постійно задає собі питання: чому митці мовчать про голод і не 

розповідають про нього світові. Водночас він усвідомлює, як складно в 

екзистенційному й культурно-антропологічному вимірі ословити цю трагедію на 

письмі. Один із способів відповіді  на поставлене запитання Джонс намагається 

віднайти в текстах світової літератури і звертається до другого (дискусійного з 

погляду достовірності й менш знаного серед дослідників) варіанту відомого 

монологу  Гамлета «Бути чи не бути…» з одноіменної п’єси В. Шекспіра. Увагу 

Джонса цей монолог привернув саме через те, що в ньому є слова про «смак 

голоду»  й «тирана торжество» і саме інтелектуальні міркування героя Шекспіра 

допомагають Джонсу усвідомити ситуацію творчої несвободи совєтських митців й 

перетворення їх на гвинтиків державної репресивної машини.  

Варто наголосити, що в 1930-х роках п’єсу Шекспіра не рекомендували для 

постановки в театрах ссср, тому що її не любив Сталін. Гуманізм і духовна 

незалежність героя шекспірівської п’єси викликали в нього підозру й роздратування 

саме через сміливість озвучувати надважливі проблеми [2, 138].  

У такий спосіб розповідь про Джонса стає інтелектуальною рефлексією про 

європейську культуру як духовний прихисток в ситуації  тотального насильства й 
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вбивства голодом. Водночас саме через звернення до Шекспіра Джонс переозначує 

ціннісні виміри Голодомору, оприсутнює ситуацію  голоду духовного, котрий 

настає після того, коли в людини силоміць відібрали й знищили її самототожність, 

презентовану мовою, культурою, церквою й прирекли її на стан самотності й 

неприкаяності в чужому й ворожому їй світі імперії. Джонс чітко проартикулював 

ситуацію кризи від голоду духовного, котрий настав після фізичного вбивства 

голодом і став однією з цілеспрямованих практик імперської політики.   

Вихід з цієї ситуації британський журналіст вбачає в духовному діалозі з 

європейською літературою, яка в умовах політичної несвободи, може стати кроком 

до духовної незалежності й духовного опору владі. Завдяки Ґарету Джонсу  для 

українськомовного читача в перекладі Владислава Гриневича  став 

доступний  маловідомий варіант монологу Гамлета. Цей приклад відкриває ще один 

вимір діалогу між українською та європейською культурою, а саме: потребу в 

перезавантаженні системи літературної освіти в шкільній практиці та усвідомлення 

ролі перекладу в деколонізаційних вимірах.  

У кореляції між імперською й колонізованою культурою переклад завжди є 

чимось більшим, ніж ретранслятором культурних смислів і кодів. Як зазначає 

Сергій Борщевський, переклад – це духовний опір, це – інтелектуальний бунт. 

«Переклад завжди відіграє надзвичайно важливу роль у кожній культурі. Він є 

фрагментом національної літератури. Бо коли в нас з’являється україномовний 

Данте або україномовний Шекспір, він стає україномовним явищем уже не 

італійської або англійської, а української культури…» [1]. Відповідно саме через 

чітко продуману й активно підтриману державою стратегію перекладів 

українською мовою провідних текстів європейської інтелектуальної спадщини 

пролягає ще один шлях духовного діалогу. Саме модернізація й оновлення 

перекладацьких стратегій, цілеспрямована підготовка потужної когорти 

українських перекладачів дасть можливість осучаснити й розвивати українську 

мову як складову політичної й культурної ідентичності, подолати практику 

інтелектуального поневолення й відновити спадкоємність між різними 

перекладацькими школами як способами не тільки культурного розвитку, а й 

духовного опору імперії. 

 У цьому контексті кардинальної зміни підходів потребує наратив із 

зарубіжної літератури в системі шкільної та університетської освіти. Важливо, щоб 

концепція означила траєкторію руху тексту європейської  літератури до 

українськомовного читача, наголошувала на тих суспільно-політичних й 

культурних реаліях України, в яких художній твір європейської літератури став 

набутком українського культурного досвіду, пропонувала найкращі тексти 

перекладів та містила інформацію про долі найвизначніших перекладачів. 

Наприклад, українськомовний переклад «Іліади» й «Одіссеї» Гомера, здійснений 

Борисом Теном, це і розповідь про долі представників української церкви, про 

винищення інтелектуальних еліт в часи сталінізму й врешті про сміливість 



10 

 

інтелектуальних еліт протистояти злу через переклади. Аналогічна ситуація й з 

Василем Стусом, для якого переклади Рільке стали не тільки духовним поєдинком 

з совєтською імперією, а й способом власного ушляхетнення й переозначенням місії 

інтелектуала. Відповідно рецептивні моделі європейської культурної спадщини 

потребують якісного оновлення й перезавантаження з погляду деколонізаційних 

практик. 

У підсумку варто наголосити, що діалог з європейською культурою  є 

органічною складовою розбудови спільного освітнього простору й наукового 

дискурсу. Першочерговим залишається питання оновлення методологічного 

інструментарію та зміни ціннісних стратегій.  
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У збірнику вміщені тези учасників Міжнародної науково-практичної конференції, метою 

якої було: сприяти консолідації національних та міжнародних інтелектуальних ресурсів у сфері 

Європейських студій під час війни та поширенню досліджень з питань європейської інтеграції 

серед академічної спільноти України та за її межами, а також розвитку співпраці академічних кіл 

з громадським сектором, що в синергії поглиблює розуміння шляхів, можливостей і механізмів 

співпраці України з Європейським Союзом у сфері безпеки, політики, демократії, прав людини, 

економіки, науки, освіти, культури, екології, цифрових трансформацій та перспектив набуття 

Україною повноправного членства в ЄС.  
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